YKa3aHuAa no 6e3onacHoOCTU

VEGAPULS PS65.C****H****
PTB 03 ATEX 2060 X
@111G, I 1/2G, Il 2G Ex ia IIC T6 Ga, Ga/Gb, Gb

€

B

H

2 ce..

37313

M



CopepraHue

EG-Konformitéatserklarung

EC declaration of conformity

Déclaration CE de conformité

8

9

[JewncTtBue
O6wee
2.1 O6opyposaHune Kateropum 1G

2.2 O6opyposaHue Kateropum 1/2G
2.3 O6opyposaHune Karteropum 2G

TexHUYEeCKUEe JaHHble
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Ycnosusa npumeHeHus

3awmTa OT oNnacHOCTU BC/IeACTBUE CTaTUHECKOrO 3/IeKTpU4ecTBa
MpumeHeHWe yCTpOMCTBA 3aluUTbl OT NepeHanpAXeHnn
3asemneHue

WUCKpbl OT yAapoB U TpeHus

CToiHOCTb MaTepuana

10 MoHTaM C BbIHOCHbIM 6/10KOM MHAMKauun VEGADIS 61

Cne,qyeT NPUHATb BO BHUMaHKE:

JaHHble yKasaHusi Mo 6e30MacHOCTM ABSIOTCA COCTABHOM YacTbio CNeAyoLLEN JOKYMEHTaLUN:

VEGAPULS 65
— 36515-4 ... 20 mA/HART - gBYXnNpOBOAHbIN
— 36516 - 4 ... 20 MA/HART - 4eTblpexnpoBOAHbIN

— 37315 - CBuaeTenbcTBO yTBEepHAeHMA Tvna EC PTB 03 ATEX 2060 X
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DE Sicherheitshinweise fiir den Einsatz in explosionsgeféhrdeten Bereichen, verfligbar in den
Sprachen deutsch, englisch, franzésisch und spanisch.

EN Safety instructions for the use in hazardous areas are available in German, English, French
and Spanish language.

FR Consignes de sécurité pour I'utilisation en atmosphére explosible, disponibles dans les
langues allemande, anglaise, frangaise et espagnole.

ES Instrucciones de seguridad para el empleo en areas con riesgo de explosion, disponible en
los siguientes idiomas aleman, ingles, francés y espafiol.

cz Pokud nastanou potize pfi éteni bezpeénostnich upozornéni v otisténych jazycich,
poskytneme. Vam na zakladé zadosti k dispozici kopii v jazyce Vasi zemé.

DA Hvis De har sveert ved at forsta sikkerhedsforskrifterne pa de trykte sprog, kan. De fa en kopi
pa Deres sprog, hvis De gnsker det.

EL Edv SuokoAeveoTe va SlaBAoeTe TIG UTIOSEIEEIS aodaAEiag OTIG YAWOOEG TIOU 1dN £Xouv
TUnwbei, ToTE o€ TEpimTwon {\TNong UropoUe va BEcoupe ot Slabeor| oag Eva
avtiypado autwv oTn YAwood g XWpeasg oag.

ET Kui teil on raskusi triikitud keeltes ohutusnduete lugemisega, siis saadame me teie
jareleparimise peale nende koopia teie riigi keeles.

Fl Laitteen mukana on erikielisia turvallisuusohjeita. Voit tilata meilta aidinkieliset
turvallisuusohjeet, jos et selvid mukana olevilla kielilla.

HU Ha a biztonagi eléirasokat a kinyomtatott nyelveken nem tudja megfeleléen elolvagni, akkor
lépjen vellink kapcsolatba: azonnal a rendelkezésére bocsatunk egy példanyt az On
orszagaban hasznalt nyelven.

IT Se le Normative di sicurezza sono stampate in una lingua di difficile comprensione, potete
richiederne una copia nella lingua del vostro paese.

LT Jei Jums sunku suprasti saugos nuorody tekstg pateiktomis kalbomis, kreipkités | mus ir mes
Jums duosime kopijg Jusy Salies kalba.

LV Ja Jums ir problémas drosibas noteikumus lasit nodrukatajas valodas, tad més Jums
sniegsim péec pieprasijuma kopiju Jusu valsts valoda.

MT F’kaz li jkollok xi diffikulta” biex tifthem listruzzjonijiet ta’ sigurta’kif ipprovduti, infurmana u ahna
nibghatulek kopja billingwa tieghek.

NL Als u moeilijkheden mocht hebben met het lezen van de veiligheidsinstructies in de
afgedrukte talen, sturen wij u op aanvraag graag een kopie toe in uw eigen taal.

PL W przypadku trudnosci odczytania przepiséw bezpieczenstwa pracy w wydrukowanych
jezykach, chetnie udostepnimy Panstwu kopie w jezyku obowigzujgcym w danym kraju.

PT Caso tenha dificuldade de ler as instru¢des de seguranca no idioma, no elas foram
impressas, podera solicitar junto a nés uma copia em seu idioma.

SK Pokial nastanu problémy pri ¢itani bezpeénostnych pokynov vo vydanych jazykoch,
poskytneme Vam na zaklade ziadosti k dispozicii kopiu v jazyku VaSej krajiny.

SL Kadar se pojavijo tezave pri branju varnostnih navodil v izdanih jezikih, vam bomo na osnovi
zahtevka dali na razpolago kopijo v jeziku vaSe drzave.

sv Om du har problem att |asa sékerhetsanvisningarna pa de har tryckta spraken, stéller vi gérna
pa begaran en kopia pa ditt sprak till férfogande.
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EG-Konformitatserkldrung
EC declaration of conformity
Déclaration CE de conformité

VEGA Grieshaber KG
Am Hohenstein 113
77761 Schiltach
Deutschland

erklart in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt
declare under our sole responsibility that our product
déclare sous sa seule responsabilité que le produit

VEGAPULS PS65.C****H****

auf das sich diese Erklarung bezieht, mit den folgenden Normen (ibereinstimmt
to which this declaration relates is in conformity with the following standards
auquel se réféere cette déclaration est conforme aux normes

EN 60079-0: 2009
EN 60079-11: 2007
EN 60079-26: 2007
EN 61326-1: 2006 (class B)
EN 61010-1: 2001

geman den Bestimmungen der Richtlinien
following the provision of Directives
conformément aux dispositions des Directives

94/9/EG (EMC)
2006/95/EG (LVB)
1999/EG (R&TTE)

2004/108/EG
EG Baumusterprifbescheinigung Nummer PTB 03 ATEX 2060 X
EC-Type Examiniation Certificate Number 5. supplement
Numeéro du certificat d'examen CE de type 6. supplement
Benannte Stelle/Kennnummer TUV Nord Cert./0044

Notified Body/ltdentification number
Organisme notifié/Numéro d'identification

Schiltach, 09.09.09

ppa. J. Fehrenbach i.V. Fruhauf

Entwicklungsleitung Leiter Zertifizierung

Development Management Certification Manager

Directeur du service recherche et développement Directeur du service de certification
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1 [deuctBue

[JaHHble yKasaHua no 6e30MacHOCTM AENCTBUTENbHBI AN1A pagapHbix ypoBHeMepoB VEGAPULS
PS65 Tvna VEGAPULS PS65.C****H**** B cooTBeTCTBUM CO CBUAETENLCTBOM YTBEPHKAEHMA TUMNA
EC PTB 03 ATEX 2060 X ¢ JononHeHnem 5/6 (Homep CBMaeTeNbCTBA HA TUMOBOM LUMbANKE) U
4518 BCeX NprBopoB ¢ HOMEPOM AaHHbIX YKa3aHuM no 6esonacHocTh (37313) Ha TMMOBOM
WNNbAVKE.

B VEGAPULS PS65.C****H**** BcTpoeH 610K aneKTpoHWKK PSB60HC.

2 OO6wee

PapapHbin yposHemep VEGAPULS PS65.C****H**** npegHa3HayeH Ans onpeAeseHna pacCToAHUA
MeX Ay NOBEPXHOCTHIO MPOAYKTA M [aTYMKOM NOCPELCTBOM BbICOKOYACTOTHBIX 3/IEKTPOMArHUTHBIX
BOJIH B AnanasoHe L. PaccToaHne 10 NOBEPXHOCTM NPOAYKTA PacCHUTLIBAETCA 3/1eKTPOHUKOM

npmnéopa Mcxoaa M3 BpEMEHU pacnpoCTpaHeHWA OTParKEHHOro OT NOBEPXHOCTU NPOAYKTa CUrHana.

VEGAPULS PS65.C****H**** cocTOMUT 13 Kopryca 3/1eKTPOHMKM, 3/1eMeHTa NPUCOeAMHEHMA K
NPOLECCY W YyBCTBUTENBHOIO 9/1EMEHTA B BUAE aHTeHHbI. M0 BbIGOPY, MOXET TaKKe ObIiTb
YCTaHOBJ/IEH MOAY/b MHAMKALMKU U HACTPOMKM.

M3mepsemoit cpefolt MoryT GbiTb, B TOM YMC/IE, FOPIOYME HUAKOCTH, rasbl, TYMaHbl UKW napsbl.

VEGAPULS PS65.C****H**** MOXeT NpUMEHATLCA BO B3PbIBOONACHOM aTMochepe BCEX FOPHOHNX
maTepuanos ['pynn B3pbiBoonacHocTH lIA, 1B m IC B ycnoBuax NnpuMeHeHUs, TpebyoLwmx
o6opyposaHua Kateropuun 1G, Kateropuun 1/2G nnm Kateropum 2G.

Mpu yctaHoBKe u akcnayataumm VEGAPULS PS65.C****H**** Bo B3pbIBOONACHbIX 30HaX [OJIHHbI
cob6aaThcA 06LMe MOHTaxHble Tpe6oBaHMA B OTHOLEHWN B3pbiBo3awmTel EN 60079-14, a
TaKe fJaHHble yKa3aHua no 6e30MacHOCTH.

JonHbl 6bITb cCOBMOAEHbI YKa3aHUA PyKoBoaCTBa MO 3KCN/lyaTaumu, a TaKe COOTBETCTBYOLLME
[encTByloLlmMe B OTHOLIEHWU B3PbIBO3ALLUTBI MHCTPYKLMM U HOPMbI MOHTaMa 3/1eKTpoo6opyaoBa-
HUYA.

MoHTaK B3pbIBOOMACHbIX YCTAHOBOK AOJIHEH NPOU3BOAMTHECA TOIBKO NEPCOHA/IOM C COOTBET-
CTBYyIOLLEN KBaMbUKaLMEN.

2.1 O6opyaoBaHue Hateropuu 1G

VEGAPULS PS65.C****H**** ycTaHaB/1MBaeTCA BO B3PbIBOOMACHbLIX 30HAX, TPEOYOLLMX 060pyA0-
BaHnA Hateropum 1G.

2.2 O6opypoBaHue Hateropuu 1/2G

Bo B3pbIBOONAcHOW 30HE KOPMYC 3NEKTPOHUKM YCTaHAB/IMBAETCA B 30HaX, TPEBYHOLLMX 060pyA0-
BaHuA Kateropuu 2G. DnemMeHT NpUCcCOeiMHEHNA K NPOLLECCY yCTaHaBIMBAETCA Ha CTEHKE,
paszensioLer 30Hbl, rae Tpedyetca obopypoaHve Kateropum 2G unm 1G. AHTEHHana cucTema ¢
MeXaHW4YEeCKUM 9/1EMEHTOM Kper/ieHUs ycTaHaBAMBaeTCA BO B3PbIBOOMNACHON 30He, TpebytoLen
obopygosaHusa Kateropun 1G.
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2.3 O6opyaoBaHue Hateropuu 2G

VEGAPULS PS65.C****H**** ycTaHaB/MBalOTCA BO B3PbIBOOMNACHbIX 30HaX, TpebyoLimx 06opyao-
BaHusa Kateropum 2G.

3 TexHU4YecCcKMue paHHble

3.1 JneKTpuyYecKue pgaHHble

Bup, B3pbiBO3aluTbl: UCKpPo6e3onacHocTb EX i

ToKoBas Lenb NMTaHnA U curHana: (knemmbl  Bua B3pbIBO3alwmTbI: MCKpo6esonacHocTb Ex ia IIC/
1[+], 2[-] B OTCEKE 3NEKTPOHUKM "EX-i", B 1IB
[ByXKaMepHOM Kopryce - B OTCEeKe Noj- ToNbKO ANA NOAKIIOHEHNA K CEePTUDULIMPOBAHHON
K/IIOYEHUSA) MCKPO6E30NacHOM TOKOBOM LiemnM.

MaKcumanbHble 3Ha4YeHus:

U=30V

li=131 mA

P; = 983 mW

OddeKTUBHaA BHYTPEHHAA eMKocTb C; npeHebpe-
HMMO Manas.

O deKTBHAA BHYTPEHHAA MHAYKTUBHOCTD L =

5 MKIH.

[na ucnonHeHWs ¢ NOCTOAHHO CMOHTUPOBaHHbBIM
COeUHUTENbHBIM Kabenem CnepyeT yuuTbiBathb L=
55 MKIHM, Ci sunamuna = 58 Nd/M u G Muna/aKpaH =
270 nd/m.

ToKoBas Lenb MHANKALWUK U HACTPOMKM: Bwug, B3pbIBo3aLWwmThI: MCKpobesdonacHocTb Ex ia IIC
(knemmbl 5, 6, 7, 8 B OTCEKE 9N1IEKTPOHMKM  [11A MOAKITIOHEHUA K MCKPOGE30nacHOM TOKOBOM
"EX-i" WM WITEKepHbIN pasbeM, Npu AByX- Lleny CBA3AaHHOIO BbIHOCHOIO YCTPOMCTBA MHAMKA-
KaMepHOM UCMONHEeHWM Kopnyca - B otceke uum VEGADIS 61 (PTB 02 ATEX 2136 X).
NOAK/IIOYEHUA) Tpeb6oBaHUA K MEXCOEANHEHWNIO MCKPOGE30MacHbIX
ToKOBbIX Lenei mexay VEGAPULS PS65.C****H****
1 BbIHOCHbIM YCTPOMCTBOM MHAMKauumM VEGADIS 61
BbINOJIHAIOTCA, €CNN 06LWasA MHAYKTUBHOCTb M 06-
Lan eMKOCTb COeAMHUTE/IbHOTO Kabena Mexay
VEGAPULS PS65.C****H**** 1 BbIHOCHbIM YCTPOM-
cTBOM mMHauKaumn VEGADIS 61 He npeBbiwaoT
Louams = 310 MKIH U Cjpnn = 2 MKD.
Mpu “cnonb3oBaHMKM NOCTABASEMOrO B KOMIJIEKTE
coeguHuTensbHoro Kabens VEGA mexay
VEGAPULS PS65.C****H**** 1 BbIHOCHbIM UHAWKA-
Topom VEGADIS 61, npy aAnvHe nnHum = 50 m
crnefyeT y4MTbIBaTb YKa3aHHbIe HUXE MHOYKTUBHO-
CTW vHWMM L; u emKocTn avHum C;.
L = 0,62 MKIH/M
Ci HUnamuna = 132 nd/m
Ci HUNa/aKpaH = 208 nd/m
Ci BKpaH/aKpaH = 192 nd/m

6 VEGAPULS PS65.C****H****
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Bwup, B3pbiBO3aLwmMThI: MCKpobesonacHocTb Ex ia IIC
ToNbKO ANA NOAKIOYEHUA K MOAY/IIO MHAUKALMK U
HacTpoikn PLICSCOM nan VEGACONNECT

(PTB 07 ATEX 2013 X).

B AByXxKamepHOM Kopnyce mMoAy/lb MHAUKaLMK 1
HaCTPOWMKWM MOMET yCTaHaB/IMBATBLCA NGO B OTCEKE
noaxkMtoyeHms "Ex-i", iM6o B OTCEKe NOAK/IHOYEHMS.

ToKoBas uenb MOAYAA UHAUKALMKU N Ha-
CTPOMKMU: (MPUKUMHBIE KOHTaKTbl B OTCEKE
NoAKIto4eHna "Ex-i", 4ONOAHUTENBHO NpwU
[ByXKaMepHOM WMCMOSIHEHWW Kopnyca - B
OTCEKe MOAKJYEHNSA)

MCKPO6830I'IaCHbIe TOKOBbIE Lieny 6e30MacHO rasibBaHUHYECKU pasBA3aHbl C HacTAMU, KOTOPbIE
MoryT 6blTb 3a3€MJIEHBI.

B ycnoBusx npumeHeHus, Tpebytowmx obopyaosaHusa Kateropum 2G, nckpobesonacHaa ToOKoBas
Lienb NMUTaHMA W CUrHaNa MOMET COOTBETCTBOBATb YPOBHIO 3aLLMThI ia naw ib. MNpu nogxraoHeHnn K
TOKOBOW LiENW C ypoBHEM 3aluThbl ib aelicTByeT BUg B3pbiBo3awmTsl Ex ib IIC T6.

B ycnosuax npumeHeHus, Tpebytowmx obopygosarHna Kateropum 1G namn 1/2G, nckpobesonacHas
TOKOBadA uenb NMTaHnuA U CUrHasa AonxHa CoOOTBETCTBOBATb YPOBHIO 3alUThbI ia.

B ycnoBusax npumeHeHus, Tpebytowmx obopyaoBaHna Kateropum 1G nnmn Hateropum 1/2G,
VEGAPULS PS65.C****H**** npegnoytutenbHee NoAKIOYaTb K CBA3aHHOMY 060PYA0BaHUIO C
rafbBaHM4YECKM pasBs3aHHbIMU UCKPOBE30MacHbIMA TOKOBLIMU LIENSMU.

4 YcnoBuvA NpUMeEHeHUsA

MaKcumanbHO foNyCTUMbIE TeMMNepaTypbl OKPYHaloLeH cpeabl B 3aBUCMMOCTH OT TeMnepaTypHbIX
H/IACCOB BbLIGUPAIOTCA M3 CIEAYIOWMX TabauL,.

O6opypoBaHue Kareropuun 1G

Temnepartypa OKpy:Katouen
cpeabl Ha 3/IEKTPOHUKE

-20 ... +46 °C

-20 ... +60 °C

TemnepaTypHbIi Knacc TemnepaTtypa Ha aHTEHHe

T5 -20 ... +46 °C
T4,T3, T2, T1 20 ... +60 °C

Mpu ycnoBusax npumeHeHus, Tpebytowmx obopyaosanmna Kateropumn 1G, gaBneHune npouecca
JonxHo coctaBnaTh 0,8 ... 1,1 6ap. JonycTumble TemMnepaTypbl OKpyatolen cpeabl AaHbl C
y4eTom paccmoTpeHus 80 % cornacHo pasg. 6.4.2/EN 1127-1. YcnoBusa aKkcnnyaTaumm ans
NpUMEHeHWA 6e3 NPUCYTCTBMA B3PbIBOOMACHbIX CMECEN CaeayeT 6paTb U3 AaHHbIX N3roTOBM-
Tens.

O6opypoBaHue Kareropuu 1/2G

TemnepaTypHbIit Knacc

Temnepatypa Ha aHTEHHe

TemnepaTypa OKpyHatowein
cpeabl Ha 3NIEKTPOHUKE

T6 -20 ... +60 °C -40 ... +50 °C
T5 -20 ... +60 °C -40 ... +65 °C
T4, T3, T2, T1 -20 ... +60 °C -40 ... +82 °C

VEGAPULS PS65.C****H****




Mpu ycnosuax npumeHeHns, Tpebyrowmx obopyaosanma Hateropun 1G, agasneHne npouecca
fonHo coctasnatb 0,8 ... 1,1 6ap. Ecam VEGAPULS PS65.C****H**** akcnnyatupyeTtca npu
Temneparypax, NpeBbILLAIOLLMX YKa3aHHbIe B BbIlLENPUBEAEHHON Tabuue 3Ha4eHns, TO Npu
3KcnyaTaunMm Heo6XoAMMO COOTBETCTBYIOLMMU Mepamm 06ecnednTb OTCYTCTBME ONacHOCTU
BOCT/IAMEHEHMA M3-3a TaKMX ropaYMx NoBepxHocTen. MakcumanbHO fonycTuMasa Temneparypa
Ha 3/IEKTPOHWKE/KOPIyCe NMPpU 9TOM HE MOMET MPEBbILATL 3HAYEHWUI B COOTBETCTBUM C
BbILLENPUBEAEHHOW Tabnauuei. YCnoBumA aKCnayaTaumm ana npuMeHeHns 6es npucyTcTamna
B3pbIBOONACHbIX CMeCcel caefyeT 6paTtb U3 JaHHbIX M3rOTOBUTENS.

O6opypoBaHue Hareropuu 2G

TemnepaTypHbIit Knacc Temnepatypa Ha aHTEHHe TemnepaTypa OKpyHatowein
cpeabl Ha 3/IEKTPOHUKE

T6 -60 ... +85 °C -40 ... +50 °C

T5 -60 ... +100 °C -40 ... +65 °C

T4 -60 ... +135 °C -40 ... +82 °C

T3, T2, T1 -60 ... +150 °C -40 ... +82 °C

Ecnn VEGAPULS PS65.C****H**** akcnnyaTupyeTca npy TemnepaTypax, NpeBbILLatoLLmx
YyKa3aHHble B BblLLENPUBEAEHHOM Tab/nLe 3HAYeHUs, TO NPW 3KCMayaTaumMm HeO6XoAMMO
COOTBETCTBYIOWMMU MepaMn 06ecneynTb OTCYTCTBME ONACHOCTM BOCMN/IAMEHEHUSA U3-3a TaKUX
ropsymx noBepxHocTen. MakcrmManbHO fonycTUMasn TeMnepaTypa Ha 3/1EKTPOHUKE/Kopnyce npu
3TOM HE MOXET MNpEBbIaTh 3HAYEHUI B COOTBETCTBUU C BbILLENPUBEAEHHON TabAULEN.
JonycTuMble paboyne TemnepaTypbl U AaBNEHUA CneayeT 6paTh U3 AaHHbIX U3roTOBUTENA.

5 3awuta oT onacHOCTU BCaieaCTBME CTaTUYECKOro
A/NIeKTpHUuyecTBa

Ha VEGAPULS PS65.C****H**** B UICNO/IHEHWUM C NNACTUKOBLIMW AEeTaNAMU, TaKUMK KaK
NNacTUKOBbIM KOPMNYC, METI/IMYECKUIA KOPMYC CO CMOTPOBbLIM OKOLIKOM W/IM MAACTUKOBbIE
aHTeHHbI, UMeeTcA NpeaynpexatoLlas TabamuKa ¢ ykasaHMeM mep 6e30MacHOCTH, KOTopble
[O/THHBI COBMIOAATLCA NPU SKCTyaTauumn B OTHOLLIEHUWN CTATUYECKOW S/IEKTPU3aLUM.

. Coating/plastic parts
Avoid electrostatic charge

BHumaHue: MNnactukoBble getanun! OnacHOCTb 9N1EKTPOCTaTUYeCcKoro 3apagal

® l3beraTtb TpeHUs
® He 4iCTUTb Cyxum
® He MOHTMpPOBATb B 30HE PAAOM C NMOTOKOM HEMpPOBOAALLEN cpefbl

6 lMpumeHeHMe yCTPOMCTBA 3alUTbl OT NepeHanpAKeHnin

Mpu HeobxogumocTH, nepes, VEGAPULS PS65.C****H**** MoxeT 6bITb NOAK/IIOYEHO YCTPOWCTBO
3alWmTbl OT NEepeHanpaXKeHui, Hanpumep yctpoictea Tuna B62-36G ¢upmbl VEGA.

8 VEGAPULS PS65.C****H****
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Mpu npumeHernn VEGAPULS PS65.C****H**** kak o6opygoaHua Hateropum 1/2G, mepbl no
3awmTe oT nepeHanpsxeHuin cornacHo r. 12.3 EN 60079-14 He TpebytoTes.

Mpu npumeHeHnn Kak obopygosanma Hateropuun 1G, ana 3awmTbl OT NepeHanpsAXeHUA CornacHo
rn. 12.3 EN 60079-14 nogriovaetca YCTPOMCTBO 3alUMTbl OT NEPEeHanpPsKeHn, Hanpumep Tmn
B62-36G dupmbl VEGA (TUV 07 ATEX 553276).

7 3asemneHue

YT06bI MCK/IIOYUTB ONACHOCTb 3/IEKTPOCTATUHECKOrO 3apsAfa MeTa//IMYECKMX YacTen, npu
npumMeHeHnn Kak obopygoBaHua Kateropmu 1G namn Kateropum 1/2G, VEGAPULS PS65.C****H****
[OMKHbI ObITb MOAK/IOYEHbI 3/IEKTPOCTATUYECKM (NepexogHoe conpoTtusneHre < 1 MOM) K
MECTHOMY YPaBHUTEJIIO NOTEHLMAIOB, HANPUMEp, Yepes KAeMMmy 3a3eM/IeHUA.

8 WcHKpbl OT yaapoB U TpeHuA

VEGAPULS PS65.C****H**** kak o6opyaoBaHve Hateropnv 1G B UICNONHEHUAX C UCMO/Ib30BAHNEM
aNIIOMUHUSA/TUTaHA JOHKHBI MOHTUPOBATLCA TAKUM 06pasoM, YTOGb! Bblia UCKIOYEHA BO3MOMK-
HOCTb 06pa30BaHUsA UCKP 13-3a YAAPOB WM TPEHWA MEHAY atOMUHUEM/TUTAHOM U CTasIblo (KpOMe
HEpHaBEILLEN CTaM, ECNIM MOHKHO UCKJIIOYUTb NPUCYTCTBUE YACTUL, PHaBUYMHBI).

9 CroiiKoCTb MaTepuana

B ycnoBuax npumeHenus, Tpebyowmx obopyaosaHna Kateropum 1G nnmn Hateropum 1/2G,
VEGAPULS PS65.C****H**** paspeluaeTcA ycTaHaBAMBaTb TOJIbKO B TaKUX cpefax, K KOTOpPbIM
KOHTaKTMpYIOLLMe CO CPeaor Matepuabl ABNAIOTCA AOCTATOYHO CTOMKUMM.

10 MoHTaM ¢ BbIHOCHbIM 6/10KOM MHAMKauuu VEGADIS 61

McKkpobesonacHan ToKoBas Lenb curHana mexay VEGAPULS PS65.C****H**** 1 BbIHOCHbIM
6n10KkoM nHankauumn VEGADIS 61 gomkHa MOHTMpOBATLCA He3a3eMIeHHOW. Tpebyemoe Hanps-
¥eHune pasBAsku coctaenfaeT > 500 V AC. lNMpu ncnonb3osaHWM NOCTaBAAEMOro B KOMIJIEKTE
coeauHuTensHoro Kabens VEGA paHHoe TpeboBaHUWe BbiNosHAETCA. B cnyyae HeobxoaumocTu
3a3eM/IeHnA aKpaHa Kabensa, OHO AONKHO BbINOJHATLCA B cooTBeTCTBUM ¢ EN 60079-14 pasg.
12.2.2.3.
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